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Stranica 1 

 

 

Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije, Zagreb, Miramarska 22, 

OIB 69608914212 u svojstvu Upravljačkog tijela za provedbu programa iz područja 

konkurentnosti i kohezije za financijsko razdoblje 2021. – 2027./programa iz područja 

teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 2027., zastupano 

po ministru regionalnoga razvoja i fondova Europske unije Šimi Erliću 

i 

Ministarstvo ____________, Zagreb, adresa___________, OIB__________ u svojstvu 

sektorski nadležnog tijela (dalje u tekstu: Sektorski nadležno tijelo) u smislu članka 6. stavka 

3. Uredbe o tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu programa iz područja 

konkurentnosti i kohezije za financijsko razdoblje 2021. – 2027. („Narodne novine“, broj 

96/22/ Uredbe o tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu programa iz područja 

teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 2027. („Narodne 

novine“, broj 96/22 , u daljnjem tekstu: Uredba), zastupano po ____________, 

sklapaju 

 

SPORAZUM  

o utvrđivanju uvjeta za dodjelu javnih sredstava u okviru operacija programa iz 

područja konkurentnosti i kohezije za financijsko razdoblje 2021. – 2027./programa iz 

područja teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 

2027., te o obradi osobnih podataka  

 

Prvi dio:  

Utvrđivanje uvjeta za dodjelu javnih sredstava u okviru operacija programa iz 

područja konkurentnosti i kohezije za financijsko razdoblje 2021. – 2027./programa iz 

područja teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 

2027. 

 

Članak 1.  

Ovim Sporazumom se utvrđuju obveze i odgovornosti Ministarstva regionalnoga razvoja i 

fondova Europske unije i Sektorski nadležnog tijela (dalje u tekstu: Strane), u obavljanju 

funkcija utvrđenih Uredbom o tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu programa 

iz područja konkurentnosti i kohezije za financijsko razdoblje 2021. – 2027. („Narodne 

novine“, broj 96/22 Uredbom o tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu 

programa iz područja teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko razdoblje 

2021. – 2027. („Narodne novine“, broj 96/22, dalje u tekstu: Uredba), posebice u odnosu na 
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osiguravanje financiranja operacija iz javnih sredstava i osiguravanje ukupnosti plaćanja istih, 

i to u okviru Prioriteta ____. „_______“ (dalje u tekstu: Prioritet), specifičnog cilja _____ „-

_____“ (dalje u tekstu: Specifični cilj) i poziva na dodjelu bespovratnih sredstava „_______“  

(u daljnjem tekstu: Poziv) programa iz područja konkurentnosti i kohezije za financijsko 

razdoblje 2021. – 2027./programa iz područja teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za 

financijsko razdoblje 2021. – 2027. (dalje u tekstu: Program). 

 

Članak 2. 

(1) U skladu s člankom 6. stavkom 4. Uredbe Sektorski nadležno tijelo osigurava financiranje 

operacija iz javnih sredstava i osiguravanje ukupnosti plaćanja istih u okviru Poziva, sve u 

skladu s pravilima proračuna i pravilima izvršavanja Državnog proračuna Republike 

Hrvatske. 

 

Članak 3. 

(1) U skladu s člankom 6. stavkom 4. Uredbe Sektorski nadležno tijelo sudjeluje u 

aktivnostima izrade kriterija za odabir operacija i dokumentacije Poziva te osigurava 

predstavnike koji će biti imenovani članovima odbora za odabir operacija.  

(2) Član odbora za odabir operacija u smislu stavka 1. ovog članka u postupku dodjele 

bespovratnih sredstava u odnosu na Sektorski nadležno tijelo podrazumijeva službenu osobu 

koja sudjeluje u postupku dodjele bespovratnih sredstava, a imenuje ju čelnik Sektorski 

nadležnog tijela. 

(3) Upravljačko tijelo objavljuje Poziv i provodi postupak dodjele bespovratnih sredstava. 

(4) Nakon provedenog postupka dodjele bespovratnih sredstava, Upravljačko tijelo utvrđuje 

listu odabranih projektnih prijedloga za financiranje i bez odgađanja ju dostavlja Sektorski 

nadležnom tijelu. 

(5) Sektorski nadležno tijelo najkasnije u roku sedam dana od dana primitka liste iz stavka 4. 

ovog članka, donosi odluku kojom se utvrđuje financijska omotnica, u skladu s utvrđenim 

najvišim mogućim iznosima sufinanciranja prihvatljivih troškova projekata. Sastavni dio 

odluke je lista odabranih projekata. 

(6) Prilikom donošenja odluke iz stavka 5. ovoga članka, Sektorski nadležno tijelo postupa u 

skladu s dostavljenom listom odabranih projekata za financiranje te od nje ne odstupa. 

Navedenu odluku Sektorski nadležno tijelo dostavlja Upravljačkom tijelu najkasnije u roku 

sedam dana od dana donošenja.  

(7) U skladu s odlukom Sektorski nadležnog tijela iz stavka 5. ovog članka te postupajući u 

skladu s pravilima iz članka 6. stavka 1. točke 2. Uredbe, ministar regionalnoga razvoja i 

fondova Europske unije, u svojstvu čelnika Upravljačkog tijela donosi odluku o financiranju.  

(8) Na temelju odluke o financiranju iz stavka 7. ovog članka s odabranim prijaviteljem (u 

nastavku teksta: korisnik) sklapa se ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava iz članka 7. 

stavka 3./članka 7. stavka 4. Uredbe (u daljnjem tekstu: Ugovor).  
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Članak 4. 

(1) U skladu s člankom 6. stavkom 5. točkom 2. Uredbe Sektorski nadležno tijelo obavlja 

isplate javnih sredstava sa svojih proračunskih stavki korisniku na temelju odobrenih zahtjeva 

za isplatu dobivenih od Upravljačkog tijela te u okviru osiguranih proračunskih sredstava, u 

skladu s rokovima utvrđenima u Ugovoru.  

(2) Upravljačko tijelo osigurava prethodnu kontrolu i odobrenje korisnikova zahtjeva za 

isplatu te osigurava povrat nepravilno utrošenih sredstava. 

(3) O obavljenim isplatama sredstava korisniku Sektorski nadležno tijelo izvještava 

Upravljačko tijelo pisanim putem, dostavljanjem pisanog dokaza o izvršenom plaćanju, 

najkasnije u roku tri dana od dana pojedine isplate. 

(4) U skladu s člankom 6. stavkom 5. točkom 3. Uredbe Sektorski nadležno tijelo vodi i 

ažurira evidenciju o izvršenim isplatama koja u svakom trenutku mora biti dostupna 

Upravljačkom tijelu. 

(5) Sektorski nadležno tijelo može pratiti provedbu projekata sudjelovanjem u provjerama na 

licu mjesta koje u skladu s Uredbom redovito organizira i provodi Posredničko tijelo razine 

2/Posredničko tijelo za provedbu operacija. Sektorski nadležno tijelo zahtjev za 

sudjelovanjem podnosi posredničkom tijelu s kojim dogovara mogućnost sudjelovanja. 

(6) Iznimno, ukoliko je korisnik ujedno i proračunski korisnik, Sektorski nadležno tijelo ne 

postupa u skladu sa stavcima 1., 3. i 4. ovog članka, već se sredstva smatraju plaćenima s 

danom odobrenja zahtjeva za nadoknadu sredstava. 

 

Članak 5. 

(1) Na Sektorski nadležno tijelo se na odgovarajući način primjenjuju pravila iz članka 6. 

stavka 1. točke 2. Uredbe, na način na koji je to u tim pravilima utvrđeno (u daljnjem tekstu: 

pravila Programa). 

(2) U provedbi načela izbjegavanja sukoba interesa primjenom pravila Programa Sektorski 

nadležno tijelo najmanje informira osobe uključene u provedbu aktivnosti Sektorski 

nadležnog tijela o politici nulte tolerancije na prijevaru, korupciju i sukob interesa te 

promicanje načela integriteta, objektivnosti i pravednosti.  

(3) Službene osobe Sektorski nadležnog tijela koje obavljaju aktivnosti vezane uz izvršavanje 

ovog Sporazuma potpisuju Izjavu o povjerljivosti podataka, nepristranosti i nepostojanju 

sukoba interesa koja je sastavni dio ovog Sporazuma najkasnije sedam dana od dana stupanja 

na snagu ovog Sporazuma, a u svakom slučaju prije prvog pristupa podacima vezanima uz 

izvršavanje aktivnosti Sektorski nadležnog tijela, što uključuje i pristup informacijskom 

sustavu iz Drugog dijela ovog Sporazuma. Navedeno osigurava Sektorski nadležno tijelo. 

(4) Uz službene osobe iz stavka 3. ovog članka, Izjavu o povjerljivosti podataka, 

nepristranosti i nepostojanju sukoba interesa u obvezi su prije prvog pristupa podatcima 

potpisati i druge osobe koje sukladno opravdanim i danim ovlaštenjima sudjeluju u 
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aktivnostima iz djelokruga Sektorski nadležnog tijela. Navedeno osigurava Sektorski 

nadležno tijelo.  

(5) U skladu s člankom 6. stavkom 6. Uredbe, ako je ujedno i korisnik u okviru Programa, 

Sektorski nadležno tijelo osigurava odgovarajuće razdvajanje funkcija Sektorski nadležnog 

tijela i korisnika. Odgovarajuće razdvajanje funkcije podrazumijeva razdvajanje funkcija na 

način da osobe/ustrojstvene jedinice koje pružaju potporu Upravljačkom tijelu u pripremi 

Poziva i postupku dodjele bespovratnih sredstava nisu uključene u aktivnosti izvršavanja 

Ugovora, odnosno plaćanja. 

 

Članak 6. 

(1) Sektorski nadležno tijelo može pratiti provedbu projekata za koje obavlja plaćanja uvidom 

u informacijski sustav za razmjenu podataka između programskih tijela i korisnika iz članka 

69. stavka 8. Uredbe (EU) 2021/1060 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. lipnja 2021. o 

utvrđivanju zajedničkih odredaba o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom 

socijalnom fondu plus, Kohezijskom fondu, Fondu za pravednu tranziciju i Europskom fondu 

za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu te financijskih pravila za njih i za Fond za azil, 

migracije i integraciju, Fond za unutarnju sigurnost i Instrument za financijsku potporu u 

području upravljanja granicama i vizne politike (SL L 231, 30.6.2021.). Pristup 

informacijskom sustavu daje Upravljačko tijelo, na zahtjev. Upravljačko tijelo uz 

obrazloženje može uskratiti pristup informacijskom sustavu ili određenim funkcionalnostima, 

modulima, podatcima, i/ili dokumentima u informacijskom sustavu. 

(2) Sektorski nadležno tijelo izrađuje pisane interne procedure o obavljanju funkcija u skladu 

s Uredbom, Ugovorom i ovim Sporazumom i dostavlja ih Upravljačkom tijelu. Upravljačko 

tijelo zadržava pravo davanja mišljenja na interne procedure s ciljem njihova unaprjeđenja.  

 

Drugi dio: 

Obrada osobnih podataka  

 

Članak 7. 

Ovim se Sporazumom utvrđuju i prava i obveze Strana Sporazuma u obradi osobnih 

podataka, uključivo u zajedničkom vođenju obrade osobnih podataka ispitanika u 

informacijskim sustavima za upravljanje fondovima Europske unije. 

 

Članak 8. 

 

(1) Osobni podaci obrađuju se u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2016/679 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih 

podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 

95/46/EZ (u nastavku teksta: Opća uredba) i Zakona o provedbi Opće uredbe o zaštiti 

podataka („Narodne novine“, broj 42/18). 
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(2) Strane ovoga Sporazuma osiguravaju da se osobni podaci ispitanika obrađuju sukladno 

načelu zakonitosti, poštenosti i transparentnosti, načelu ograničavanja svrhe, načelu smanjenja 

količine podataka, načelu točnosti, načelu ograničenja pohrane te načelu cjelovitosti i 

povjerljivosti iz članka 5. Opće uredbe. 

 

Članak 9. 

 

(1) Obrada osobnih podataka u svrhu iz članka 18. ovog Sporazuma nužna je radi poštivanja 

pravnih obveza voditelja obrade u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (c) Opće uredbe te 

za izvršavanje zadaće od javnog interesa i pri izvršavanju službene ovlasti voditelja obrade u 

skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (e) Opće uredbe. 

(2) Pravna osnova za obradu osobnih podataka prikupljenih u  svrhe iz članka 18. stavka 1. 

točaka 1. do 4. ovog Sporazuma je sklapanje i izvršenje ugovora o dodjeli bespovratnih 

sredstava u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (b) Opće uredbe. 

 

Članak 10. 

 

Sektorski nadležno tijelo ima pristup i obrađuje samo one osobne podatke ispitanika za koje je 

nadležno prema Uredbi, Ugovoru i ovom Sporazumu. 

 

 

Članak 11. 

 

(1) Upravljačko tijelo i Sektorski nadležno tijelo provode sljedeće tehničke i organizacijske 

mjere radi osiguranja odgovarajuće razine sigurnosti osobnih podataka s obzirom na rizik: 

 

a) kontrolu pristupa svim podacima i dokumentima 

b) dozvolu pristupa na bazi nužnosti pristupa 

c) praćenje pristupa i aktivnosti u informacijskom sustavu 

d) korištenje softverskih rješenja za osiguravanje sigurnosti informatičkih podataka. 

 

(2) Upravljačko tijelo osigurava zaštitu osobnih podataka od strane vanjskih pružatelja usluga 

održavanja i nadogradnje informacijskog sustava (izvršitelj obrade).  

 

 

Članak 12. 

 

(1) Sektorski nadležno tijelo o svakoj povredi osobnih podataka, posljedicama povrede, kao i 

o poduzetim mjerama za popravljanje štete, bez odgode izvješćuje Upravljačko tijelo, koje 

sukladno članku 33. Opće uredbe izvješćuje Agenciju za zaštitu osobnih podataka. 

 

(2) Upravljačko tijelo vodi evidenciju svih povreda osobnih podataka, uključujući činjenice 

vezane za povredu osobnih podataka, njezine posljedice i mjere poduzete za popravljanje 

štete. 

 

Članak 13. 

 

U slučaju povrede osobnih podataka, o kojoj ima neposrednih saznanja ili o kojoj je 

obaviješteno sukladno članku 12. stavku 1. ovoga Sporazuma, a koja će vjerojatno prouzročiti 
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visok rizik za prava i slobode pojedinaca, Upravljačko tijelo je u obvezi obavijestiti ispitanika 

o povredi osobnih podataka sukladno članku 34. Opće uredbe. 

 

 

Članak 14. 

 

(1) Obavijest o obradi osobnih podataka u smislu članka 13. i 14. Opće uredbe objavljuje se 

najmanje u Pozivu. 

 

(2) Strane ovoga Sporazuma obvezuju se objaviti kontakt točke za ispitanike vezano uz 

pitanja obrade osobnih podataka na svojim mrežnim stranicama.  

 

Članak 15. 

 

Svaka strana ovoga Sporazuma u obvezi je voditi evidenciju aktivnosti obrade osobnih 

podataka ispitanika sukladno zahtjevima iz članka 30. Opće uredbe. 

 

Članak 16. 

 

Sektorski nadležno tijelo osobne podatke ispitanika može prenijeti u treće zemlje isključivo 

preko Upravljačkog tijela na zahtjev Europske komisije, Europskog revizorskog suda, Ureda 

europskog javnog tužitelja (EPPO), Europskog ureda za borbu protiv prijevara (OLAF) ili 

drugog revizora kojeg su navedena tijela ovlastila za provedbu revizije funkcioniranja Sustava 

upravljanja i kontrole za provedbu Programa. 

 

Članak 17. 

 

(1) Osobni podaci čuvaju na rok od deset godina od zatvaranja Programa za sve kategorije 

osobnih podataka koje se obrađuju. 

 

(2) Ako se naknadno utvrdi potreba i/ili osnova po kojoj bi se podatci trebali čuvati u kraćem 

roku od roka iz stavka 1. ovog članka, primijenit će se kraći rok. 

 

(3) Ne obrađuju se posebne kategorije osobnih podataka ispitanika. 

 

Članak 18. 

(1) Upravljačko tijelo obrađuje osobne podatke ispitanika u sljedeće svrhe: 

a) prijava i identifikacija korisnika  

b) izrada i podnošenje projektnog prijedloga 

c) provedba postupka dodjele bespovratnih sredstava 

d) sklapanje i izvršenje ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava 

e) revizije postupaka odabira, postupaka dodjele bespovratnih sredstava te izvršenja 

ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava 

f) provođenje vrednovanja provedbe Programa. 

(2) Sektorski nadležno tijelo obrađuje osobne podatke ispitanika u svrhu sklapanja ugovora o 

dodjeli bespovratnih sredstava, praćenja projekata za čije financiranje osigurava sredstva te 

obavlja plaćanja. 
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Članak 19. 

(1) Strane ovoga Sporazuma obrađuju osobne podatke ispitanika i kategorije osobnih 

podataka koji su navedeni u Pozivu. 

(2) Prava ispitanika navedena su u Pozivu. 

(3) Ispitanici mogu ostvarivati prava iz stavka 1. ovoga članka u vezi sa svakom Stranom 

ovoga Sporazuma, kao i protiv svake Strane pojedinačno podnošenjem zahtjeva za 

ostvarivanje prava ispitanika. Sektorski nadležno tijelo primjenjuje obrazac iz Priloga II ovog 

Sporazuma, a može primijeniti i vlastiti obrazac ako ga već ima i ako sadržajem odgovara 

Prilogu II. 

(4) Sektorski nadležno tijelo dužno je o izjavljenom prigovoru ispitanika  na obradu osobnih 

podataka bez odgode obavijestiti Upravljačko tijelo. Također, Sektorski nadležno tijelo bez 

odgode obavještava Upravljačko tijelo o načinu na koji je postupilo povodom izjavljenog 

prigovora, kao i o svakom ispravku, brisanju osobnih podataka ili ograničenju obrade 

provedenom u ostvarivanju prava ispitanika, odnosno ograničavanju ili isključivanju 

ostvarivanja prava ispitanika.  

(5) Na ovaj Sporazum primjenjuju se i druge odredbe Poziva koje uređuju pravila zaštite 

osobnih podataka. 

Članak 20. 

(1) Ispitanici prava iz Poziva ostvaruju podnošenjem zahtjeva za ostvarivanjem prava na 

sljedeće kontakt adrese Službenika za zaštitu osobnih podataka: 

- Upravljačkog tijela: ouzp@mrrfeu.hr ili  

- Sektorski nadležno tijelo: ________________ 

(2) Obrazac zahtjeva čini prilog ovog Sporazuma te se objavljuje najmanje na mrežnim 

stranicama svake strane ovoga Sporazuma. 

(3) Ako ispitanik podnese sadržajno identične zahtjeve za ostvarivanjem prava na kontakt 

adrese Upravljačkog tijela i Sektorski nadležnog tijela, Upravljačko tijelo će odrediti koje 

tijelo postupa po zahtjevu ovisno o sadržaju zahtjeva i poslovima obrade osobnih podataka 

koji su predmet zahtjeva. O razlozima za određivanje tijela za postupanje povodom zahtjeva 

ispitanik će biti obaviješten bez odgode.  

(4) Upravljačko tijelo ili Sektorski nadležno tijelo dužno je na zahtjev ispitanika odgovoriti 

bez nepotrebnog odgađanja, a najkasnije u roku mjesec dana od dana primitka zahtjeva, a 

navedeni rok će se produljiti za dodatna dva mjeseca, uzimajući u obzir složenost i broj 

zahtjeva. O produljenju roka i razlozima za produljenje ispitanike se obavještava bez odgode. 

(5) Ako Upravljačko tijelo ili Sektorski nadležno tijelo ne postupi po zahtjevu ispitanika bez 

odgađanja i najkasnije u roku mjesec dana od dana primitka zahtjeva, izvješćuje ispitanika o 

razlozima zbog kojih nije postupio i o mogućnosti podnošenja pritužbe nadzornom tijelu i 

traženja pravnog lijeka.  
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Treći dio: 

Završne odredbe 

 

Članak 21. 

(1) Strane Sporazuma obvezuju se međusobno i pravovremeno razmjenjivati potrebne 

informacije,  podatke i dokumentaciju. 

(2) Strane ovog Sporazuma će međusobno surađivati u dobroj vjeri. 

(3) Strane ovog Sporazuma suglasne su da će tumačenja i pitanja vezana uz provedbu 

Sporazuma riješiti dogovorom. 

(4) U skladu s člankom 6. stavkom 5. točkom 4. Sektorski nadležno tijelo osigurava čuvanje 

evidencija i dokumenata o provedbi aktivnosti, i to prema pravilima Programa o osiguravanju 

revizijskog traga. 

 

Članak 22. 

(1) Ovaj Sporazum stupa na snagu danom kada ga potpiše posljednja strana Sporazuma i 

primjenjuje se do zatvaranja Programa odnosno do zatvaranja Prioriteta i/ili specifičnog cilja 

u okviru istog (ovisno o tome što nastupi ranije). 

(2) Izmjene i dopune ovog Sporazuma sklapaju se u pisanom obliku i primjenjuju od dana 

kada je posljednja Strana potpisala dodatak Sporazuma. 

(3) Prilog I Izjava o povjerljivosti podataka, nepristranosti i nepostojanju sukoba interesa i 

Prilog II Zahtjev za ostvarivanje prva ispitanika sastavni su dio ovog Sporazuma. 

 

Članak 23. 

(1) Ovaj Sporazum je sastavljen u dva istovjetna primjerka, svaki sa snagom izvornika, od 

kojih svaka Strana zadržava po jedan primjerak. 

(2) Presliku ovog Sporazuma Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije će 

dostaviti na znanje posredničkom tijelu. 

 

 

Članak 24. 

(1) Ovaj Sporazum se primjenjuje na financijsko razdoblje 2021.-2027. 

(2) U odnosu na Drugi dio ovog Sporazuma Zaštita osobnih podataka ovaj Sporazum se 

primjenjuje i na financijsko razdoblje 2014.-2020. (ako je Sektorski nadležno tijelo obavljalo 

tu ulogu i u predmetnom razdoblju), kao i financijsko razdoblje 2021.-2027. te se nastavlja 

primjenjivati na obradu osobnih podataka na odgovarajući način i nakon dovršetka tog 

razdoblja za Program, sve do dana potpisivanja novih uvjeta obrade osobnih podataka koje 

Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije, dostavlja drugoj strani 

Sporazuma, ili dok Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije ne obavijesti 

drugu stranu Sporazuma da se Sporazum stavlja izvan snage.  
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KLASA:                  KLASA:  

URBROJ:       URBROJ: 

Zagreb,       Zagreb, ____________________ 

 

 

 

MINISTARSTVO REGIONALNOGA 

RAZVOJA I FONDOVA EUROPSKE 

UNIJE 

 MINISTARSTVO _______ 

ministar regionalnoga razvoja i fondova 

Europske unije 

 

 

________________________________ 

Šime Erlić 

 ministar 

 

 

____________________________ 

xx 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Stranica 10 

 

Prilog I 

 

IZJAVA O POVJERLJIVOSTI PODATAKA,  NEPRISTRANOSTI I 

NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA 

 

Ja < umetnuti ime i prezime, naziv radnog mjesta /funkcija/institucija >, dolje potpisani/na, 

kao službena osoba, odnosno osoba uključena u provedbu aktivnosti u postupcima dodjele 

bespovratnih sredstava i/ili izvršavanja ugovora o korištenju bespovratnih sredstava i/ili 

nadzora i/ili praćenja provedbe Programa izjavljujem da ću čuvati povjerljivim podatke, 

informacije i/ili dokumentaciju u koju izvršim uvid ili imam uvid po bilo kojoj osnovi, 

uključivo propisima koji uređuju područje zaštite osobnih podataka, i to Uredbom (EU) 

2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s 

obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage 

Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka) i Zakonom o provedbi Opće uredbe o 

zaštiti podataka („Narodne novine“, broj 42/18). Shvaćam i prihvaćam da je moja obveza 

čuvati povjerljivost svih podataka, uključivo osobnih podataka, kojima imam pravo i ovlast 

pristupati, sve uključivo u okviru elektroničkih sustava za razmjenu podataka između 

programskih tijela i korisnika, kako su definirani u članku 69. stavku 8. Uredbe (EU) 

2021/1060 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. lipnja 2021. o utvrđivanju zajedničkih 

odredaba o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu plus, 

Kohezijskom fondu, Fondu za pravednu tranziciju i Europskom fondu za pomorstvo, 

ribarstvo i akvakulturu te financijskih pravila za njih i za Fond za azil, migracije i integraciju, 

Fond za unutarnju sigurnost i Instrument za financijsku potporu u području upravljanja 

granicama i vizne politike, kao i ostalim informacijskim sustavima koji se koriste za 

upravljanje fondovima Europske unije iz nadležnosti Ministarstva regionalnoga razvoja i 

fondova Europske unije u koje kao službena osoba, odnosno osoba uključena u provedbu 

aktivnosti Sektorski nadležnog tijela imam pravo uvida i korištenja, te se obvezujem podatke 

koristiti isključivo ako imam pravo na to i u svrhu u koju mi je ovlaštenje dano. Također 

se obvezujem da podatke kojima imam pravo i ovlast pristupiti, kao i dodijeljeni korisnički 

račun i lozinku za pristup navedenim sustavima, neću dostavljati/davati na korištenje, niti na 

bilo koji drugi način učiniti dostupnima trećim (neovlaštenim) osobama, te se obvezujem da 

ću povjerljivost istih podataka čuvati i nakon prestanka prava i/ili ovlasti pristupa podacima.  

Također, izjavljujem da ću djelovati nepristrano te da ću u slučaju nastanka okolnosti koje 

narušavaju ili bi mogle narušiti moju objektivnost i nepristranost i ugroziti načelo 

izbjegavanja sukoba interesa, kako je opisano u članku 61. Uredbe (EU, Euratom) 

2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o financijskim pravilima koja 

se primjenjuju na opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 1296/2013, (EU) br. 

1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 1309/2013, (EU) br. 

1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju 

izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 te Pravilima programa iz područja 

konkurentnosti i kohezije 2021.-2027./programa iz područja teritorijalnih ulaganja i pravedne 

tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 2027.: 

 

• suzdržati se od poduzimanja radnji koje bi mogle dovesti do sukoba mog osobnog 

interesa s interesima Unije 
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• o sukobu interesa ili potencijalnom sukobu interesa obavijestiti odgovornu osobu i 

aktivno sudjelovati u postupku ocjenjivanja je li me potrebno izuzeti iz obavljanja 

relevantnih aktivnosti 

• ako je to potrebno, izuzeti se iz obavljanja relevantnih aktivnosti, odnosno prestati sa 

svim relevantnim aktivnostima vezano uz izvršenje proračuna Unije. 

 

Upoznat/a sam da bilo kakvo neovlašteno raspolaganje podacima, informacijama i/ili 

dokumentima kojima imam pravo pristupiti u svojem radu, kao i povlaštenim podatcima 

informacijama i/ili dokumentima predstavlja odgovornost povezanu s radnim obvezama te 

mogućnost nastanka materijalne, prekršajne i/ili kaznene odgovornosti.  

 

 

 

Mjesto i datum:             ________________ 

 

 

Potpis:                           ________________ 
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Prilog II 

 

ZAHTJEV ZA OSTVARIVANJE PRAVA ISPITANIKA  

 

PODACI O ISPITANIKU: 

Ime i prezime:___________________________________ 

Adresa:_______________________________________ 

Broj telefona (nije obvezno):_____________________________ 

Adresa e-pošte (nije obvezno): ____________________________ 

OIB:_________________________ 

 

VRSTE PRAVA KOJE ISPITANIK MOŽE OSTVARITI: 

(potrebno je označiti željeno pravo ili više njih) 

o Pravo na pristup osobnim podacima 

o Pravo na ispravak osobnih podataka 

o Pravo na dopunu osobnih podataka 

o Pravo na brisanje („zaborav“) osobnih podataka 

o Pravo na ograničenje obrade osobnih podataka 

o Pravo na podnošenje/ulaganje prigovora  

 

OBRAZLOŽENJE ISPITANIKA ZA OSTVARIVANJE PRAVA: 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

 

 

_______________________                                           ____________________________ 

          Mjesto i datum                                                                   Potpis ispitanika 

 

 

 

 


